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Hivatalos közlemények.

7685—1901—I. Szarvas nagyközs. elöljáróitól.

Hirdetmény.
Alólirottak Szarvas nagyközség elöljárói 

részéről ezennel közhírré tesszük, hogy az 
1802-ik évi XV. t.-cz. 26-ik §-ának rendelke­
zése alapján a szőllősgazdák házi fogyasztá­
sára szánt borfogyasztási kedvezményei a folyó 
évi szop! ember hó 15-ig bejelenthetek. I

A bejelentések a hivatalos órák alatt a j 
községi számvevőnél eszközölhetők.

Szarvason. 1901. augusztus hó 14-én.
Az elöljáróság nevében:

Salacz József, Kovács,

A részletes árverési feltételek a községi 
első jegyzői irodában a Hivatalos órák alatt 
naponként megtekinthetők

Kelt Szarvason, l90i. augusztus hó 6-án.
Az elöljáróság névben :

Salacz József, Melis János,
első jegyző. bit ó.

8050/1901 Szarvts község elöljárósága.

Hirdetmény.

ben azonnal kiirtsák, mert ellenkező esetben a 
mezőrendőri törvény 95 §. k. pontja értelmében 
bűntetteim fognak.

Szarvas 1901. aug. 24.
Az elöljáróság nevében : 

Jeszenszky, Melis,
jegyző. bíró.

első jegyző. t. bíró.

7739—1901—ikL Szarvas község elöljárói.

Árverési hirdetmény.

Alulírott községi elöljáróság ezennel köz­
hírré teszi, hogy a vásári és piaczi helypénz- 
szedési jog 1901. szeptember hó 1-től 1904. 
augusztus hó 31-ig terj.-dő három évre 1901. 
augusztus hó 27-én d. e. 10 órakor fog a község 
háza tanácstermében nyilvános szóbeli árverés 
utján bérbe adatni.

A kikiáltási ár a községi képviselő testület 
141/901. kgy. számú határozatával 2000 koro­
nában lett megállapítva s ezen az alapon elért 
eredmény egy évi bérösszegnek fog tekintetni.

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10%-a vagyis 
200 korona teendő le készpénzben mely összeg 
az első félévi bérbe fpg betudniuk

Bér ő köteles félévi haszonbér} összeget 
készpénz letéttel, telekkönyvi bekebelezéssel 
vagy pedig a községi elöljáróság bírálata szerint 
elfogadható két kezessel biztosítani.

Békésvárinegye alisplni hivatalának 14750 
— 901 szám alatt kozott rendeletével az 1901-ik 
évre szóló.

Útadó lajstrom
megerősít telvén, az 1890 évi 1. t, ez. 23 §-nak 
10 ik bekezdéséhez képest augusztus hó 15-től 
30-áig közszemlére a községházánál kitételeit.

Felhivatnak az érdekelt adófizető polgárok 
hogy a kivetést saját erdekőkben megtekinteni 
annyival inkább siessenek, mert a határ 
időn túl érkezendő felszólamlások figyelembe vé­
tetni nem fognak.

Szarvas 1901 aug. hó 17.
Az elöljáróság nevében.

B A K A Y, MELIS,
jegyző. bíró.

8239 ikt./1901.

Hirdetmény.
Tapasztaltaivá» az, hogy a luezerna, lóhe­

re és egyéb herefélékben az a r a n k a ne­
vű élősdi növény tetemes károkat okoz, felhivat­
nak a birtokosok, hogy béreseikből ezen növényt 
a volt földtnivelés ipar és kereskedelemügyi minis- 
temek 10422/883. számú körrendeleté érlelmé-

Keserű igazságok.
Ne áltassuk magunkat és ne legyünk el­

fogultak. Az a haladás, amely napjainkban 
minden téren látható, javarészben nem termé­
szetes, nem biztos alapon nyugvó fejlődés, 
hanem puszta látszatra készült, külső hatásra 
épített alkotás, amely mesterkélt és erőltetett, 
akárcsak a Potemkin festett falvai.

Mindmegannyi kártyavár ez, amelyet a 
szél első, valamicsodás fuvallata halomra dönt. 
Napról-napra épülnek és létesülnek haladást 
jelentő alkotások és mentül gazdagabbak va­
gyunk kulturális vívmányokban és intézmé­
nyekben, annál nagyobb közöttünk a szegény­
ség, a nyomor.

A tőke nagy része le van kötve. A pár 
évtized óta kifejlett rohamos haladás kimerítette 
immár csaknem minden pénzerőnket. Félszázad 
alatt akartunk a miveit nyugati államok ma­
gas színvonalára emelkedni, arra a magaslatra, 
amelyet a nagy miveltségü nyugat évszázadok 
lassú, természetes és rendszeres fejlődésével, 
lépésről-lépésre haladván csak előre, ért el. Ott 
állunk most már mi is a sorban, ez igaz ; de 
kimerülve, fáradtan, szárnyaszegetten.

Jóformán alig yan annyi erőnk, mint 
amennyi a meglevő alkotások, a keservesen 
kierőszakolt színvonal fentartásához szükséges. 
Az ipar és kereskedelem, melyben egy ország

lAsozi.

Búcsú fellépés.
Tragik* volt a k.............i színháznál, ünnepelt

művésznő, ki minden fellépésivel újból hódított« meg 
a közönség szivét. A város ifiutága, az esredek tisztjei 
bálványozták, a nők rajongtak érte, a süldő leányok és 
a gy mnasista gyerekek valósággal imádták öt.

Feltűnően egyszerű ruhájában, a szokásos rózsa- 
bimbóval kebelén, oly szerény fellépésű volt az életben. 
Soha másként, mint női kísérőitől nem látták öt.

Az első ifjúságon már túl volt. Komoly, művészi 
előtanulmányai, a próbafollépések, idejének legszebb 
részét, a fiatal leánykori, elfoglalták. Mire a közön* g 
előtt ismertté, neve ünnepelné lett, már huszonöt éves 
múlt.

Szép, nagyon szép volt. Szemei mélységes feketék, 
féken tartott szenvedéllyel, izzó tekintettel s bizonyos 
borongó nézéssel. A kicsi száj szigorú volt, telt és piros. 
Karcsú termete csupa élet, hajlékonyság, azokkal a lágy 
bájos mozdulatokkal, a mikért úgy tudott a közönség 
rajongaiii. Kalandjairól, fürtjeiről, vagy komoly szerel­
méről hallgatott a fáma. Zárkózottá«, csendbon élt 
magának.

És életmódjával, mely annyira elütött a többi szí­
nésznő életétől, kiváncsivá tette a közönséget. Épp azért 
sokan voltak, kik fáradhatatlan életczélul tűzték ki 
maguknak, hogy ennek az ünnepelt tragikának, a szép 
Sólymai Ilonának, szive rejtőkébe csak egy pillanatra 
is bekukkanthassanak. De valamint a legmerészebb

katonaudvarlás, épp úgy vallottak kudarezot ifjú poéták, 
töpörödő agglegények, sóhajtozó jogászok kitartó szép- 
tcvésiikkel. Legfeljebb annyit értek cl, hogy virágot 
szállíthattak a művésznő lakására, mert Sólymai Ilona 
imádta a virágokat.

A tragikáic nehéz szerepeit művészettől ihletve, 
felgyűlt lélekkel tudta előadni. A szenvedély minden 
alakját, hangját páratlan élethüséggol tudta szilire va­
rázsolni. És csodásait kitűnt a szerelmes, féltékeny, 
vétkező asszony szerepekben . .

Partnere egy kitűnő színész volt, Rádi György, 
egy széles válla, sápadt, komoly művész, ki magán­
életében más passziót, mint elábrándozni zongorájánál, 
nem ismert. És olyankor, ha ecy-ogy bájos, fülbemászó 
Chopin notturnót játszott, vagy egy bus magyar ábránd 
hangjai zokogtak f.-l a billentyűkön : lelke hozzá szállt 
szép partneréhez, Sólymai Ilonához, kit müvészlelke 
minden rajongásával szeretett. Do egy pillantása sem 
árulta el szive titkát, soha, még Icgszcnvedélycsobb 
egyilttjátszásukb-m sein lángoltak fel szemei forróbban. 
Hidegnek, érzéketlennek látszott, bár lelkében az érzel­
mek vihara tombolt.

És mégis . . .
Midőn Rádi György a zugó tapsvihart hallotta, 

mely a tragika egy-cgy jelenését jutalmazta és midőn 
látta a számtalan messze látót az imádott nő feló irá­
nyulva : mély keserűség fészkelte bo magát szivébe. 
Ez a szép nő, hogy sohasem volt az övé, tudta ; hogy 
sohasem lesz a másé, sejtette. És ez a megközelíthetet­
lenség csak szította szenvedélye tüzét, de férfi büsz­
keséggel temette el szive mélyébe szerelmét. Ilona 
soha zo tudja meg, hogy érette lett szinóazszé, hogy

csak érette hagyta oda biztos pályáját, mert csak min­
dig az ő közelében akarta látni önmagát.

* •

A k.............i közönség meglepetéssel olvasta egy
reggel, hogy Sólymai Ilona hirtelen búcsút mond ennek 
a színpadnak.

Hihetetlennek tetszett ez a hír. Hiszen úgy sze­
rették, ünnepelték. De a közönség beletörődött a meg 
változhatatlanba. Ilona búcsúfellépéso ki volt tűzve a 
jövő hétre.

Nagy izgatottsággal készült a város a távozó 
művésznő búcsúfellépésére. „Romeo es Julia“ került 
szilire. Ebben a klasszikus szerepében volt Ilona a leg- 
tökéletesebb, ezért választották Shakespeare emez örök
szép müvét búcsúfellépésnek.

Tolongott a közönség a színház előtt. Mire be­
csengettek, zsúfolt ház volt. És mig a közönség szomo­
rúsággal vegyes kíváncsisággal leste a függöny felgör- 
dülését, a színészek öltözőjében egy sápadt férfi, kezére 
támasztott fejjel, mereven nézett maga elé.

Váratlanul érte Iíadi Györgyét is a hir, hogy
Ilona elhagyja a színpadot.

Vad kvtségbeeses tombolt szivében, szemei komor
fényben lángoltak föl, mtdöu a rendező hivó hangját 
hallotta. Lelkes ovácziókban, zugó tapsviharban és va­
lóságos virágesöbeu volt része Ilonának, a mint a szín­
padra kilépett.

Bódiióan szép volt. Az ,ferkélyjelenct“-bvn arany 
haja a rózsaszín fátyolruhára omlott, szép karja;, válla* 
szabadon voltak és a hangja olyan, mintha kény rez­
geti volna azon át. Szemei szokatlan fényben égtek, 
keble hevesen emelkedett, a mint Rómeónak szerelmi 
ömlengését hallgatta.
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életereje, vérkeringésének lüktetése nyilvánul, 
mintha közel állana ahhoz a ponthoz, ahol a 
pangás, a bomlás kezdődik. Akárhová tekin­
tünk, bármerre fordulunk, mindenütt lehangoló 
szomorú látvány tárul szemeink elé és min­
denütt csak panaszszal találkozunk.

A verseny minden vonalon feltámadt és 
az üzleti érdekek, a haszonhajhászat kiélesed­
tek. Mindenki szebbet, jobbat, többet és ol­
csóbbat igyekszik előállilani, ha mindjárt csak 
külső látszatra is. Versenyre kelt a tőke és 
az erősebb elnyomta a gyengét. Erre követ­
kezett az üzleti élet romlása, a tisztességes és 
becsületes verseny hanyatlása. Gombamódra 
felszaporodnak az olyan vállalatok, amelyek 
tisztára csak az emberek jóhiszeműségének 
kihasználására létesültek. A mi közönségünk 
oda jutott, hogy már alig hisz valakinek. Oda 
megy, ahol szemre való dolgot kap és ahol 
olcsón kiszolgálj ik. Jó-e, rossz-e amit a pén- 
ziért kap: azt elvakullságában nem is keresi 
már.

A hitel kihasználása mindenütt járványos 
erővel lépett fel, iparban, kereskedésben, gaz­
daságban egyformán, sőt a mindennapi szük­
ségletek megszerzésében is. Minden hitelre ké­
szül ; minden alkotásnak, minden adásvevés- 
nek hitel képezi az alapját. Ha valaki gyárat 
épit, üzletet, műhelyt nyit, házat, földet vesz, 
— száz közül kilenczvenkilcncz bizonyosan 
hitelművelethez folyamodik. A mindennapi élet 
alapja is csak a hitel. Csupán az adó az, 
amiben nem hiteleznek ; — azt behajtják időre, 
kamatostul mindenkin.

Ilyenek a mai viszonyok, és ilyen körül­
mények közt egy cseppet se csudálható, hogy 
olyan általános a nyomott hangulat, hogy 
olyan nagy az elégedetlenség és az elkesere­
dettség.

Ki-ki ameddig a sajátjából bírta, fizetett 
a magáéból ; mikor üres lett a zsebe, hitelt 
vett igénybe és dolgozott tovább, ereje túl fe­
szítése árán, kölcsönpénzzel. Egyik kölcsön 
után következett a másik és az eladósodást 
nyomon követte ennek természetes következése : 
a hitel túlságos megdrágulása. A rendelkezésre 
álló olcsó pénzeket már rég vállalatokba fek­
tették és ezzel le is kötötték negyven öt ven 
évre. Ami csekély töke szabad még, annak 
olyan nagy a kamatja, hogy vállalatba lektetve, 
ma már lehetetlen vele dolgozni.

És egyáltalán alig is alkalmasak a mai 
viszonyok arra, hogy terhes befektetésekkel uj

vállalatok létesüljenK. A haladás pedig, ter­
mészete szerint nen tűr megállapodást, mert 
az egy helyben vcs2eglés már magában véve 
is hanyatlást jelent. Folyton-folyvást előre tö­
rekszünk hát és a hladás hangzatos jelsza­
vait emlegetve, sürgeji^k az alkotások újabbnál 
újabb sorait, nem is gondolva már arra, hogy 
ez alkotások fenállsát biztosítani is kell ; 
mert mit ér mindéi erőlködés, ha meddő 
munkát végezünk, ha ingoványra építünk pa­
lotákat, melyek egy Kép reggelen összeomol­
hatnak felettünk.

A föld szintén igyon van tei helve. A 
birtokos roskadozik a közteherviselés súlya 
alatt és a gazdasági állapotok napról-napra 
rosszabbak. A terménynek nincsen ára, az 
állattenyésztés lanyha, sőt hanyatló, — ezen­
kívül az elemi csapánk egész sorozata sújtja 
a gazdát, aki után ndunk mindenkinek kellene 
megélnie. Hol a filhkszcra, hol a gabona- 
rozsda, hol a sertésvisz pusziit.

A regenerálás, a fölujilás itt óriási befek­
tetéseket igényelne: ;supa nagykamatú köl­
csönpénzt. Szegények ’agyunk, nagy a közteher 
és a kultúra mindig fjbbet és többet kivan. 
Maholnap bizony nem bírjuk tovább.

Remélheiő azorban, hogy a kényszer 
hatása alatt nemsokári felnyílik a szemünk. 
A nyakló nélkül való haladást zabolázni fogjuk 
és csak a természetes, a biztos alapon mozgó 
fejlődést engedjük érvényesülni. A bizonytalan 
és kapkodó vállalkozásoknak majd nyakát 
szegjük, még mielőtt nemzetgazdasági károkat 
idézhetnének elő.

A tapasztalatokon okulva, mint mindig és 
mindenben saját kárunkon tanulva, a takaré­
kosság lesz majd minden ember jelszava és 
minden téren a tisztesség és becsületesség 
erkölcse lészen az alap, ametyre építeni lehet 
és szabad. A tisztesség és a becsületesség 
mindenekfölött !

És mihelyt a Úszta erkölcsök gyökeret 
vernek közéletünk ma elgazosodott talajában, 
— azonnal kivesz a gyom és a jólét indul 
virágzásnak minden téren.

De mennyi időbe telik, mennyi kesetű 
tapasztalást kell addig még tennünk, mig oda 
eljutunk ?

Újdonságok.
— Tanítói értekezlet. A szarvasi ág. ev. egyház 

tantestül te augusztus 23án d. e. 9 órakor :iz egyháztanács 
termében értekezletet tartott Schulez Gyula ig. lelkész es
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Rómeó is szép volt. Deli szép alakja mintha még 
nőtt volna, szemei lángoltak, szavalata a szenvedély 
hangján szólott. A közönség el volt ragadtatva. Egyik 
kihívás a másikat érte. Ilona, könynyel szemében, 
mosolylyal ajakáu ismételten megjelent a lámpák előtt. 
Rádinak a szive csordultig telt keserűséggel, arczára 
mérhetetlen nagy szomorúság vetett árnyat. M’jd haragra 
lobbant. Haragra a so'-3 ellen, mely öt ilyen é les, fáj­
dalmas kintiak tudja kitenni hónapokon át csak egvutt 
játszani az imádoita! anélkül, hogy azoknak a szerelmi 
ömlengéseknek, suttogásoknak csak ogy betűje is igaz 
lenne.

Most ismét ogy jelenés következett. A függöny 
Meg nem gördült fel. A zenekar egy remek szép áriát 
iáizzott. A színpad félhomályban Julia a heverön fok. 
szik, haja szab,-Ion omlik alá. fehér pongyola fedi 

vb. Romeo lábainál ül — — — Rádi halálsápadt, 
mereven nézi az imádott leányt, ajkai összeazortiln .k, 
mintha egy kiáltást akarna visszafojtani, a leány érzi 
a perzselő tekintetet, a máskor oly hideg einbor egé­
szen meg van változva, nem ism. r reá. félig lehunyt 
selyempilláit fölemeli, tekintete egy szivdobbauásig bele- 
merül - nemébe. Mindkettőben tűz, visszafojtott 
azeim lérti szive nagyot dobban, egy halk fel-
szi-z^z. -.»et macához öleli a nőt. forró ajkai odata- 
padnak a kicsi szájra :

— Ilona------- szerelmem . . . suttogja.
A h ány balavánv nrcza Liborpirosra válik, karjai 

öeazefon Inak a férfi nyakán és csak ennyit tud 
mondani :

G ', o.gx . És Rádi érzi kebelén a Icány-
eziv heves lüktetését, érzi a kezek remegését, azt hiszi 
álmodik, egy édes, csábos tündérálmot . . .

A függöny felgördül. Rómeó álomból, szerelmi 
f:l Ks szerelmes r ’ , -

oly mély érzésünk, élethivek, hogy a közönség nem 
tud eleget tapsolni ennek a szép, tökéletes játéknak.

A kihívásnak végé-hossza nincs. A közönség ogy 
örök emlékkel hagyja el a színhazat.

e* •
Ilona öltözőjében van. Rádi György áll előtte, 

Rómeónak fostői öltözetében. Hangja szintű tompa most 
a felindulástól, a mint suttogja:

— Ilona! hát csakugyan szerűt, engem szeret?!
A leány mosolyog, avval az édes, bájos mosoly- 

lyal, melyért úgy rajongtak imádói s így szól:
— Hit nem tudtad, nem érezted György, hogy 

szeretlek ? Attól fogva, mikor először játszottam veled ? 
Emlékszel? Akkor is Rómeó és Júliát adtuk. Hogy 
mennyit szenvedtem, látva közönyödet, hidegségedül, 
azt rajtam kívül csak az Isten tudja. És c ak ma, abban 
az üdvössége« perezben, midin tekintetűink találkoztak, 
midőn levetetted hidegséged álovezáját. pillanthattam 
b ikinibe, tudtam meg, hogy szeretsz, hogy szived az 
enyém, óh György ! . . .

A férfi szomias aj ikkal csókolta Hona aranyhaját 
édes puha száját. Majd megfogta a leány fűjét, mélyen 
nézett azokba a liiokzatos szemekbe és igy szólt nagy 
komoly m :

— Ilona, hát csakugyan elhagyod a színpadot 
itt hagyod művészeted ?

— Nem, György ! C«ak Sólymai Ilona mond bú­
csút a deszkáknak, Rádi Györgyim azonban még ját­
szani fog tovább • mindig csak veled — szerelmem !

És a leány, mig szemeiben a boldogság könnyei 
gyűltek össze, mosolygott.

— Júliám, én édes egyetlenem — eutogta a férfi 
hálás szeretettel . . .

_____ Tón színész.

Haviár Dani fejügy. elnöklete alatt. Az értekezlet elhatá­
rozta, hogy az 1901 — 1902. tanévben a beiratások az 
egyház összes iskoláiban szupt. 1—15-ig tartanak. 
Szept. 17-én d. e. 9 órakor évnyitó istentisztelet lesz 
az ó-templomban. Az egyházi ének egyöntetű tanítása 
Ügyében bizottság küldetett ki. Legnagyobb eszmecserére 
adott alkalmat a körlelkész azon óhaja, melyet az egy­
házmegyei iskolaszék is magáévá tett, hogy a III. és 
IV, osztályokban a mostani olvasókönyv helyett a Kapi 
féle hozassuk be. A tanítók egyik része örömmel ma­
gáévá tette a körlelkész és az egyházmegye iskő'a 
székének az indítványát, ellenben egyesek erősen 
ragaszkodtak a régihez, azzal a megokolással, hogy az 
ajánlott olvasókönyv igen nehézkes, tekintette! az iskolák 
két nyelvűségére. Végre egy bizottság küldetett ki az 
jgen fontos tárgy elintézésére. Mi úgy tudjuk, hogy az 
ov. egyház úgy külső, mint belső iskoláiban csak rész 
ben van meg a kétnyelvűség, mert a gyermekek csu 
pán csak a vellást tanulják két nyelven, a többi tárgy 
pedig magyar. Magyar a tannyelv, magyar az iskola. 
8 igy igazán nincs ok ana a nagy aggodalomra, hogy 
a gyermek ok az uj könyvel meg no értsék. Azt hisz 
szűk, kogy az a bizottság, a mely ebben az ügyben 
javaslatot fog tenni, alárendeli egyéni felfogását és 
megszokását az egyházmegyei iskolaszék ajánlatának s 
a tanügy érdekének s minden habozás nélkül elfogadja 
az -jánloit olvasó könyvel. Tizenöt év óta sokat, na 
gyón sokat haladt az iskolák magyarsága s a mi akkor 
jó volt, ma talán nem az. Több kisebb jelentőségű 
tárgy elintézése után az. igazgató leiké z bemutatta az 
értekezletnek az egyház két újonnan megválasztell tani 
tóját, buzdítva őket kitartásra, szorgalomra haza és 
egyház iránti lingoVi, önzetlen szeretetni.

— Rendkívüli közgyűlés. A szarvasi ipartcstület 
1901. év augusztus 27 < n k< dib it délután 3 órakor 
a testületi ház nagyiéi méhen rendkívüli közgyűlési 
tart. Tárgyak : Jegyző választ ár a. Hivatalos napok 
meghatározása. Az országos hitelszövetkezetnél jegyzett 
1000 kor. részjegy átvétele.

— Közgyűlés. A szarvasi függetlenségi és 48 as 
pártkor f. hó 18án 11 a v i á r Dániel elnöklete alatt 
látogatott gyűlést tartott, a melyen tekintettel a közelgő 
őrizi gyülé-i képviseld vil isz i- k i, a helyzet mikénti 
me íheszéiése volt egyedüli tárgya. A közgyűlés egyhan 
gúlag magáévá tette az elnök azon indítványát, hogy a 
képviselő jelölésbe — tekintettel arra, hogy a helybeli 
szabadéivii part sem ejtette még meg a joUilóst, ez idő 
szerint nem megy bele, nehogy a jelölés mcgejtésévcl 
a választó polgárok között a békés egyetértést idő előtt 
felbolygassa. Azonban az igazgató választmányt megbíz 
za, hogy a választási előmunkálatokat ejtse meg, neve 
zotesen az választó polgárok elvi meggyőződéseit pu 
hatolja ki.

— Jelölő gyűlés. A szarvasi ipartesiiilct f hó 
22-én rendkívüli elöljáró ági gyűlést tartott, a melyen 
az ipartestületi jegyzői tisztre ajánlva lettek : Suliloszer 
János, Petróczy Károly, Czibula János és Hrivnák 
Dániel.

— Kísértet a Kossuth utcában Furcsa ugyan, do 
látott igazság hogy a Kossuth utczábm az ó templom 
környékén kisértet jár. Többen álli'ják, bogy a kisértet 
külső alakja fehér lepelbe van burkolva, a mely le 
nem hull mert viselőjével együtt észrevételkor gyorslép 
föl ben az éj sötétjében eltűnik. Ajánljuk a tisztelt ki 
sértettiek, hogy ne az ó templom körül, liánéin a pite 
téren végezze kísérteties sétáját, ott legalább rendőri as 
sistemia mellett teljesítheti Idán egészségére fontos kör 
útját. Es hogy hántódás* no legyen előre is felhívjuk 
éber rendőrségünk figyelmét a sétáló kísérletre, ha netán 
figyelmeztetésünket ligy lmére méltatná.

— Bncsu az ezüst forinttól. A szegény polgári 
ezüst tori nlosokra is rá jár a rúd. Mint a pénzügyminiszter 
hírül adja, szeptemberre be vonják az ezüst egyforinto­
sokat is, a melyekből még mindig kilencven millió drb 
van forgalomban. Hogy ez a rengeteg summa pénz hol 
lapanghat olyan észrevétlenül és sokak állal nélkülözve 
arról persze hallgat a statisztika. A legtöbb tehát közöm­
bösen fog belenyugodni, abba, hogy bevonják az ezüst 
egyforintosokat. De már a második aligha fog ilyen 
simán megvalósulni. E szerint ugyanis a forintnak fo­
galmát is kiakarják irtani a köztndatból. Nem elég, hogy 
forintosunk nincsen, még csak ne is beszélhessünk róla 
Ez igazán sok egyszerre.

— Templom tolvaj. Bogovics István szarvasi szár 
mazisu faczér csapos legény, ki már lopásért néhány 
évi fegyházat töltött, kiszabidulva ismét megkezdte a 
működését, a múlt évben szerencsével működött, mert 
nem lehetett reá bizonyítani hogy ő törte fel a gyulai 
zsidó templomot, az idén inár elhagyta a szerencséje, 
ugyanis junius 2G-án a csabai zsidó templomot törte föl 
azonban rajta éretvén, elfogatott. Érdekes a működése 
a munka megosztás nemzetgazdasági elvét követi, ő 
csak templomokból lop, mert állítása szerint ottan van 
a legtöbb pénz. A mull héten volt ügyének főtárgyalá­
sa a bíróság Fekete József elnöklete alatt dr. Nyisztor 
Adóiján éa Lehscky Vilmos birákbúl alakult. A közvá­
dat Tóth Ferencz kir. alügyéaz képviselte, a védő’ tisztet
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élők bért Bogovice István ez elnök kérdésére, beimen 
e bűnösségét, kijelentette, hogv * mit elkövetett, azt 
beismeri, ámbir nem tartja bűnnek, mert hogy egy da 
rab feszítő vasat lopott, azt csak azért lopta el, hogy a 
templomba behatolhasson és hogy behatolt, abban bűnös 
nek érzi magát. A kir. törvényszék a kösvádló indít 
vAnyára 2 évi és 6 havi fegyházbüntetésre Ítélte el, 
mint visszaeső bűnöst.

— Községi iskolaszék. A helybeli községi iskola 
szék folyó aug. hó 17-én tartotta 1900—1901 tanévi 
utolsó gyűlését K u t I i k Endre iskolaszéki elnök 
vezetése mellett. Az 1901, év ro*j. 7 én tartott gyűlés 
jegyzőkönyvének tudomásul vétele után elhatározta, 
hogy *7. iskolaszék a furugyi ismétlő iskola szervezése 
iránt újból megkeresi uzy a szarvasi mint a szenten- 
drásiközség képviselőtestületét. Molnár János igazga 
tónuk 11*00—1901. tanévre vonatkozó jelentését az 
iskolaszék tudomásul vette, elfogadta s annak a képvi­
selőtestület lel való közlését határozta. Az igazgatónak 
mint iskolaszéki gondnoknak, 8 c h o I t z Gyula és 
S z i r m a y L Árpád számvizsgálók jelentése alapján 
1900 —1901. tanévre vonatkozó számadásait az iskola 
szék helyben hagyta s a számidói köszönetének nyíl 
vánitásáv>.l a községi képviselőtestületnek folmontésre 
ajánlta. Molnár János igazgatónak a községi elöljáró­
sággal egyetertőleg megállapított 1901—1902. évi ovodai 
és iskolai költségvetését az iskolaszék elfogadta s 
helyben hagyta, még pedig ez óvodait Ö416 korona 
fedezeti. 4160 kor. személyi, 956 kor. dologi szükség- 
lettel illetve .‘UK) kor. illatadványösszeggel, az iskolait 
<952 kor. 99 fill, fedezeti, 6150 kor. személyi s 1494 
kor. dologi szükséggel illetve 308 kor. 99 fillér ma­
radványösszeggel. Az iskolaszék a községi iskolák 
folytonos fejlesztését tartva swmelőtt megbizla az igaz­
gatót, miszerint az iskolák rendtartását a vallás közrtkt. 
miniszternek az állami i-kula; gondnokságok részére 
legutóbb kiadott utasítás értelmében foganatosítsa. 
Rezei Sylvius kir. tanfelügyelőnek aug. 8 ról kelte­
zett körlevelét az iskolaszék tudomásul vette s megbízta 
az igazgatót, hogy az ott jelzett intézkedések cszközló 
séröl gondoskodjék. Sehol íz Gyula ág. ev. igazgató 
lelkész abbeli kérehnén-k teljesítéséhez, hogy a községi 
iskolák vál lások látási teljesen az egyház hatáskörűim 
bocsllassék oly módon hogy azt a Vizaégi tanítók 
tovább is tanítsák ré-zlmn tótny.-lv.n is, az iskolaszék 
nem járult hozzá, de felhívta az ig. lelkészt, hogy a 
vallásoktatást hivatásához mérten kellő módon ellen 
őrizze s ez iránti esőt leges jelentését vagy panaszait 
az iskolaszék elé t-rjes>ze. Az iskolaszék végül meg
bízta a Községi iskolák igazgatóját, hogy az 1901_1902
tanév megnyílását illető intézkedésekben eljárjon.

Kereskedés alamizsnával. A belügyminiszter 
egy elterjedt nagy visszaélésnek akar véget vetni egy 
rendeletével, mely most érkezett le Békésmegyo lörvény- 
batoságáhoi. Ez a vissaéléfl a könyöradómány-gyUj:ök 
bűne. Különösen lemplomépitési célokra kért« k és 
kaptak nagyon gy ikrán gyűjtői engedélyt az egyes 
hitközségek. Annyira igénybe vették már a nagy 
közönséget, hogy a belügyminiszter az újabb engedélyeket 
keuyteb n volt megtagadni. De na :yohb dologi volt ennél 
az, ho.-y sok esőiben üzletet csinállak az engedélyből. 
Eladtak, vagy b-rutiidták. Vagy ha ez nem is történt 
a gyűjti egyének rakták nagy részét zsebre a gyűjtött 
pénznek, sőt hamis Írásokkal is gyűjtöttek, amint erre 
éppen nemrégiben több eset volt Békésmegyében is. 
A miniszter szigorú eljárásra utasítja a hatóságokat, ha 
ilyen esőt ki terülne. A uyüjtési engedélyt nyert községe­
ket pedig kéri, olyan egyeiickot bízzanak meg a 
gyűjtéssel, kik tisztességes k s nem zsebelik el a 
begyűjtött pénzt, vagy nem számítják fel napi és egyéb 
dijakba.

— Hirdetmény. Az 1886. évi XXII. t ez. 33 
§* alapján közláiTo t> telik, miszerint a választás alá 
nem eső községi képviselők névjegyzéke f. év szeptom 
bér ho ltöl 5 ;ig bezárólag a községháza tanácstermében 
kozszemiére ki lesz téve s hogy ezen névjegyzék ellen 
15 nap alatt a vármegye alispánjához lehet telebbezni. 
Szarvason, 1901. augusztus 24. Az elöljárók nevében! 
Salacz József t-Kö jegyző. Molts János, biró.

Színház.
Nyári színházunkban ez úttal a negyedik szín 

társulat játszik, s mint az elért eredmények muuttják, 
hogy igényeinknek azon színtársulat felel meg legjobban 
mely a mienkhez hasonló viszonyok között működik.

•Szalkay és társulata, mint azt a színházba járó 
közönségnek is alkalma volt tapasztalni, sokkal többet 
nyújtott, mint a mennyit tőlük vártunk. A társulat 
tagjai am bitióval s ügyesen játszanak, s a társulat ogy 
két tagját mint régi ösmerösét, közönségünk nagyon 
rokonszenvesen fogadta, inig az cddigelé előttünk 
ismeretlenek is, egy-két este után teljesen megnyerték 
rokonszenvtinkot, s az eddigi pártolástól s a bérletek 
számából kitetlszölog Szalkayéknak Szarvason nemcsak 
erköleö. de anyagi sikerük is lesz.

Elösmeréssel kell adóznunk azért, hogy Szalkay 
igazga ó a legújabb darabok színre hozatalával, 9 a

szereplők azép s egybevágó játékaikkal napról,‘napra 
vonzóbbá teszik a színházat.

Annak megemlítését sem hallgathatjuk cl, hogy 
múlt Pénteken Szalkay igazgató, az Ocskay brigadéros 
másodszori elŐidása alkalmával, községünk elöljárósá­
gának 50 drb. színházi jegyet küldött azon estiből, 
hogy e jegyeket a kevésbbé tehetős polgárok között 
szétossza, hogy igy ezeknek ia alkalom nyujtassék o 
közkedvelt színdarab gyonyörködhetésóben.

A színtársulatnak múlt heti működéséről az 
alábbiakban számolunk be.

Első a bemutató előadásul f. hó 17-én telt ház 
előtt színre került Sidney Jones legújabb operettéjo 
„San-Toy.“ A c/imszercpet Szegedi Zeltna játszotta, 
ki ügyes játékával s szép énekszámaival rohamosan 
meghódította a közönséget, s nőin egy dalát kivált az 
A. B. C. ezimü kupiét melyet Kemény Lajossal 
énekelt, három ízben ismételnie kellett, szép énekükért 
nyilt sz nen is többször megtapsolták őket. Szeles- 
t e y E. mint komorna, ügyes s mozgékony játékával 
s helyes éneklésével szintén Általános kodvoltségre tett 
szírt, s kivált az ifjabb nemzedék erősen megtapsolta 
iigyjs játékát. V i r á g h Ferenci mint Csuli. a man 
darin szolgája helyesen játszotta meg hálás, s komikus 
jelenetekben bővelkedő szerepét. Zajos és nagy hatást 
keltett a P e r c z o I nővérek és F o k o t o Irén által 
előadott nehéz, do annál szebb chinai tánezok, kivált a 
P o r c z e 1 Karola által bemutatott magántáncz oly 
tetszést aratott, hogy azt kétszer is ismételnie kellott. 
Elösmeréa illeti úgy az egyes működöket, a kart, mint 
a rendezőséget a darab sima és gördülékeny előadásáért 
s Bihari Z. karnagyot az énok számok ügyes ve­
zetéséért.

Vasárnap, f. hó 18. két előadás volt és pedig 
délután gyermek és n 'pclöadásul „8 n 1 a m i t L“ mig 
nem este zsúfolt ház clo t színre került ilcrczcgh 
Firenez „Ocskay brigadéros“ történeti síin- 
müvo. Közönségünk, mely o gyorsan népszerűvé vált 
színműről mindenfelől esik eiösmcrésscl hallott nyilat- 
Kozni, felölte kíváncsian várta e darab előadását, minek 
elég tanúbizonysága volt az, hogy déiro minden jogy 
elfogyott. A bevezető prolog elszavalása után, a kö« 
zönséqr égető kíváncsisággal várta a darab megkezdését 
s Ocskay megjelenését. Alig lépett szilire Ocskay 
brigadéros, egyszerre az egész közönség szűnni nem 
akaró tapsviharral s éljenzéssel fogadta régi kedvvnezét 
Rajz Ödönt, kit a n-'tn várt és remélt szívélyes 
fogadtatás annyira meghatott, hogy meghatottságától 
alig tudott szólni, de később erőt vévo magán, mintha 
csak azt akarta volna megnmtattni, hogy a közönség e 
kitüntető rukonsz.cnvct mégis akarja érdemelni, oly 
hévvel, érzéssel s eletliüséggol adta a hős kuruez vezvrt, 
majd a viszonyok hatása alatt haza árulóvá vált, bosszú 
> ágyó, majd lettet megbánó Ocskay brigadéros szerepét, 
hogy az mi kívánni valót sein hagyott, s közönségünk 
nem is volt iránta hálátlan, mert úgy nyilt szinen, 
mint a felvonásuk s az előadás végével, szűnni alig 
akaró tapssal jut ti mazta meg szép játékát. Rajz ez 
estéi méltán sorozhatja szinipályájának legszebb estéi 
közé. K e in é n y Lajos mint Ttrics főhadnagy, szépen 
énekelte Iták -czy kuruezainak kodvencz dalait, majd a 
végj. lenotbvtt, midőn mint a vesztőhelyre menő hadi 
fogoly elátkozza az árulóvá lelt Ocskayt, magával 
Tagadta a közönséget, s ez élénken tapsolt* meg szép 
játékát. H o I é c z y Ilona mint Tisza Ilona majd 
mint Osskay neje, teljesen jól felelt inog szerepének. 
Sáska Ilona mint czigány leány, Szalkay mint 
Szörényi százados, s h á b i á n mint palöcz, nagyon 
ügyesen érvényesítettek magukat hálás kis szerepeikben.

Hétfőn, f. hú 19-én kifogástalan előadásban került 
színre Guihy Soma és Rákosi Viktor 3 felvonásos 
eredeti bohózata, „A tártaié kos férj.“ Szal­
kay Lajos mint Dngovits Menyhért megmutatta, hogy 
nemcsak mint színigazgató, de mint működő színész is 
teljesen megállja helyét, mert oly élethűen s oly meg 
kapóan adta a papucsk-irmányt megunt, s éppen ezért 
kikapóvá vált férjet, hogy alakítása általános tetszést 
aratott. C. V e r t á n Anna mint Dugovits neje oly 
élethűen adta a zsarnokoskodó s cllcnmondásl nem tűrő 
feleség és anyós szerepét, hogy legkevésbbé sem lehet 
csodálkozni azon, hogy férje s vejo akkor érzik magú- 
kát boldogoknak ha a ház küszöbén kilépnek. H o- 
1 ó e z y Ilona mint Dorottya szépen játszotta meg a 
hódítani akaró és tudó nagyvárosi nő szerepét. Rajz 

•"Ölön mint Tímár Zoltán, jól játszotta meg a házon 
kívül szórakozást kereső férj szerepét. Kalmár 
Gyula mint tartalékos félj. H e t é n y i Elemér mint a 
pofonok hói élősködő Hólyag Tóni, V á r a d i Jolán 
mint litnár neje, Szó pess y mint Popovka zongora 
mester, V i r á g h Ferenci mint urasági inas, kitünően 
alakítottak, s szép és összevágó s gördülékeny előadá­
saikkal nagyban hozzá járultak ahhoz, hogy a közönség 
jól mulasson, s az est jól sikerüljön.

Kedden, f. hó 20 án ismét kél előadás volt, dél­
utáni előadásul félhelyárakkul „II. Rákóczy Ferenci 
fogsága" került színre, mig nem este Gárdonyi Géz* 
híressé vált, s a magyar népéletet feltüntető énekes 
népszínműve „A b o r“ került bérlet szünetben telt

ház előtt előadásra. E darab iránt általános volt az 
érdoklódés nem csak a helybeli színházba járó közön. 
Bég, de a környékbeli falvak és puszták értelmisége 
részéről is, s ennek köszönhető az, hogy bár bérlet 
szünetben adatott elő még is megtelt a színház. Ez 
érdeklődést úgy a darab maga mint az előadás méltán 
mejris érdemelte, mert a közreműködő szülészek min- 
demko teljes erejével s közvetlenséggel igyekezett váls't 
szerepén, k me'felelni. Az est hőse Kemény Lajos 
volt. kt Biracs Imrét, egy nyilt szivü, makacs, do 
egészséges észjárású parasztot személyesített kellő élet 
hűséggel. Az est sikerét nagyban ‘ emelte Rajz 
Ödön, k, mint Mihály gazda teljes kifogástalansággal 
játszotta meg a jómódú s családja boldogságát szeme 
elölt tartó paraszt gazda szerepét. II o 1 é c z y Hona 
mint Baracs neje, eltekintve elhibázott öltözékétől’ 
sikerültén személyesítette a gondos házi asszonyt, majd 
a megsértett hitves elkeseredését s makacsságát, s meg 
kapó volt az jelenete, midőn az előadás végén durczás 
s önfejű férjével tncgbékül. Hetényi mint Baracs 
Matyi, s V á r a d y Jolán mint Szúnyog Rozi, jól 
adtak a szerclmeteskedü paraszt legényt és leányt. Jól 
alakítottak J á s z a y Mariska mint özvegy paraszt 
asszony, Szepossy mint Güre Gábor, V i r á g 
mint Durhincs sógor, Kántor mint falusi kovács.

Szerdán, f. hó 21 én bérletben, nagyszámú kö­
zönség elölt került színre Bokor Józsefnek cxoticus 
nagy operettéjo a „Napfogyatkozás.“ .Szinpa- 
dunk fogyatékosságának köszönhető az, hogy ez eleven 
és *ok júizü humorral Írott operetté nem felülte meg 
a kellő hatást, mert éppen a legérdekesebb j, Irmot, a 
volt iképcni napfogyatkozás, egyáltalán nent volt látható, 
de e külső hibától eltokinlvo az előadás feletto ügyes 
és mozgékony volt, s különösen Hetényi Ede mint 
Kuka sziget fejedelme, eleven játékával, talpra «sott 
megjegyzéseivel s alkalomszerű kupléivel, melyeket 
több Ízben ismételnie is kellett, folytonos derültségben 
tartotta a jelen voltakat. Szalkay Lajos mint Dü,u. 
búréin fejedelem, exotieus mejjolenésévol mosolyra 
deritöleg alakított. S z e 1 e s t o i E. mint Arza, szép 
énekével s ügyes táncaival. Szegedi Zelina mint 
angol hadnagyocska erinos megjelenésével általános 
tetszést keltettek. A fárasztó s nagy figyelmet igénylő 
knkusz táucz annyira megnyerte a közönség tetszését, 
hogy :,z*i 1 közreműködőknek ismételni kellőit.

Csütörtökön, f. hó 22-én bérletben telt biz előtt 
került szinro „A bölcső“ 3 felvonásos szintnü. H o 1 é- 
c z i Ilonáink ez úttal nyilt alkalma először arra, hogy 
ragyogó művészetét bemutathassa — mert az eddigi 
szereplései csuk kisebbszerüek voltak — s az egész est 
sikere az ő működésétől volt függővé téve. A legnagyobb 
clösmerés hányán nyilatkozhatunk arról, hogy a sikert 
teljes mértékben el is érte. Nehéz, sok esetben a lelki 
fájdalmakkal küzdő, kivált a gyermekét rajongva 
szerető, s annak jövőjéért aggódó anyát, majd az első 
szerelmét feledni nem tudó s azért minden áldozatra 
kvsz nőt, oly nagy tanulmányra valló s oly közvet- 
lens -ggel s hatással adta elő, hogy alig maradt szem 
melybe önkéntelenül könnyek no tolullak volna. Remek 
játéka úgy nyilt szilien, mint a felvonások s az előadás 
végeztével, a jól megérdemelt tapsviharral lett jutal­
mazva. Rajz Ödön (R.ijrnond) szintén jól személyest» 
tette a gyermekét szerető apát, s volt nejével szemben 
elkövetett hibái miatt bánkódó, s elvált nejébe most 
még szerelmesei»!» férfiút ; az ö játéka is kellőleg volt 
méltatva. Kalmár Gy. (mint Girieu) sok esetben 
szerepéhez ttom illő hided-.éggel játszotta el a féltékeny 
férj szerepét. Szepesié* C. Vortán Anna, a 
már tőlük megszokott higgadtsággal adták elő sze­
repeiket.

Pénteken f. hó 23-án zónavlöadásban, telt ház 
előtt került színre .Ocskay brigadéros.“ Másodszor.

Tegnap este „A b a I» a* operetté került színre.
Heti műsor:

1901. Aug. 25. D. u. Hófehérke. Este 
Gyimesi vadvirág. Aug. 20. K i s szöke­
vény. Operett. Aug. 27. C s a I á d i örömök. 
Vígjáték. Aug. 28. 8 a n-T o y. Operett. Aug. 29. K e- 
resd a szived. Szín mii. Aug. 30. A b o r. Fél- 
helyárakkal. Aug. 31. Kadét kisasszony. 
Operette. 1901. szept. J. D. u.Gulei kiskirály 
Népszínmű. Este Ember tragédiája.

Felelős szerkesztő : SZIKES ANTAL.

Ház bérlet.
Novak féle ház GRÓF CSÁK Y utrzáha 

4 szoba, üvegezett folyosó, konyha, speiz, kamra és 
Istálló, mellékhelyiségekkel, udvar és kert október 
1 töl bérbe kiadó.

Jelentkezhetni Popjak György vállalkozónál.
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DANTZKY SÁNDOR könyvnyomdája Szarvason.
ELVÁLLAL MINDEN A KÖNYVNYOMDÁSZAT KÖRÉBE VÁGÓ MUNKÁT, ÚGYMINT

»IHZE* SZ.4ML.ÍK, JEGYZÉKEK ÉS TLDÖSITÓ LEVELEK,

ELJEGYZÉSI- ÉS ESKETÉSI KÁRTYÁK, ÍZLÉSES MEGHÍVÓK ÉS TÁNCRENDEK SZ.NES NYOMÁS VAGY ARANOZÁSSAL

ÉTLAPOK, VÁROSI ÉS KŐZSÉGIHIVATALOS NYOMTATVÁNYOK,

ge-JEOYZÉKEK. CZIM-, ASZTALI- <S, NÉVJEGYEKET GYÁSi LAPOK, KIMUTATÁSOK IDŐSZAKI IRATOKAT ,ib.-
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Hirdetés.
özv. báró Schosberger Zsigmondné ő méltó­

sága puszta-szenttornyai uradalmában a birtok 
eladása folytán 1901. szeptember 1-én reggeli 8 
órától kezdve önkényt es árverésen a kikiáltási áron 
felül a legtöbbet Ígérőnek elfognak adatni :

1.

angol félvér ménes
49 drb. külömböző korú és nemű csikó, — idei 
választottól 4 évesig.

II.

Simmenthali
jellegű tehenészet:

27 drb. 5—8 éves fejős tehén 
17 , előhasi üsző
2 , telivér simenthali bika

33 , ezen tehenészet után származó kü­
lönböző korú ökör tinó.

III. Különböző gazdasági felszerelések: 
szekerek, ekék, fogasok, hengerek, vetőgép.-k slb.

Pongrácz Jenő,
uradalmi intéző.

Több száz kivaló orvos ajánlja :
MN H29H9I

XXXXX!

x FÉ Léís férfi
X-

szálé hmm.
xxxxx

___________ _________________
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Si Lökícsílrlői lepte
Legyen mindennapi italod!

Kapható : Pletyiik József Tajber J. G. 

Póesy Mihály özvegye, és Vitális János urak 

ffiszerkereskedésében.

Eladó zongora.
Jó és erős, kellemes hangú

zongora
jutányos áron azonnal eladó. 
Özv. Kiár Edénél, Szarvas, Görbe 
utcza. Wa'dner Ignácz fakereske- 
dcsóvel szemben.

Va szerencsém a n é. közönség becses tudo- 
! mására hozni, miszeiint jóliirü

férfi szaló üzletemet
a Grünvald féle házból az Árpád bazár 2. számú 
bolt helyiségébe helyeztem át.

Midőn ezt a n. é. közönség becses tudomá­
sára hozom, nem mulaszthatom el üzletemet 
nagybecsű páll fogásukba ajánlani, ahol minden 
féle'szabású, sőt diszmagyar öltönyök is a leg­
jobb szabásban, gyorsan és jutányos áron ké­
szülnek.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve,; 
J va«yok mély tisztelettel .

X1
X 
X
xxxxx

FEHÉRLUKÁCS4

x
XXXXX

férfi szabó.

HIRDETÉSEKET 

jutányos áron vesz fel a

SZARVASI LAPOK
kiadóhivatala.
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Sürgöny czim : Nádházy Szarvason.
„
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Alapittatott 1879 ik cvben.
NÁDH/j ZY JÁNOS TEMETKEZÉSI VÁLLALATA SZARVASON.

(Kórház utcza 1260 házszám alatt saját házában.)
Elvállal mindenféle temetéseket — vidékén is — és pedig 'x legegyszciübbtől a legdiszese 'ívite íg.

*£/ __

Raktáron tart dús válasz­
tékban : érez és fakoporsó­
kat, továbbá mindenfele 
szem;edeleket, művirág ko­

szorúkat és szalagokat. D

(i A gyászosét megtörténtével, 
a hozzátartozók bármi mó- 

QA dón telt értesítésre — vidékre 
is — a lehető legrövidebb 
idő alatt intézkedés történik.

ys

Fakoporsók 2 frttól feljebb, érckoporsókat gyermekeknek 8 frttol feljebb, nagyoknak két méter nagyságban 35 írttól feljebb.
A Nadhazy „Temetkezési Vállalata“ a legcsekélyebb megrendelésnél is gyors es pontos kiszolgálást biztosit.

Temetés megrendelés esetén a gyaszszoba behúzását és a gyászjelentést
teljesen ingyen adom

Kiváló tisztelettel:
Nádházy János
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Valamint érez koszorúk. im
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Nyomatott Dantzky Sándor könyvnyomdájában Szarvason 1901.


